
Reuse natural pearls, seashells, and old kimonos!
Mix and match kimono colors and patterns to create
your very own unique Hina Princess and Prince! 

天然真珠と貝殻、着なくなった着物をリユースして
個性豊かなおひなさまとおだいりさまを作ります。
着物の色や柄を自由にコーディネートして、
自分だけのひな人形を作りましょう！

日時/Date：２/22（Sat）13：30～15：30
場所/Venue：SAMURAI�BUILD�2F�

名古屋市中村区⾹取町1-29�株式会社JFF(JFF�Inc.)����
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ひな祭り    March 3rd: Hina Doll Festival!  

   

第2４回

Hinamatsuri, or Hina Doll Festival, is a Japanese tradition of
displaying dolls to celebrate girls' growth and happiness.



お申込・お問合せ(Application�&�Inquiries）
JFF(Inc.) �TEL:�052-413-8200��
� � � � � � � � � � � � � � � �FAX:�052-433-3039

■開催⽇/Date：2025年２⽉22⽇（⼟）・February�22th(Sat)■開催⽇/Date：2025年２⽉22⽇（⼟）・February�22th(Sat)����
■時間/Time：■時間/Time：������13：30〜15：3013：30〜15：30
■■開催場所/Venue：SAMURAI�BUILD２F（JFF�Inc.）開催場所/Venue：SAMURAI�BUILD２F（JFF�Inc.）
����������名古屋市中村区⾹取町1-29（地下鉄中村公園駅2番出⼝から徒歩６分）名古屋市中村区⾹取町1-29（地下鉄中村公園駅2番出⼝から徒歩６分）
����������1-29�Katori-cho,�Nakamura-ku,�Nagoya1-29�Katori-cho,�Nakamura-ku,�Nagoya
����������(6�min�walk�from�Nakamura�koen�subway�station)(6�min�walk�from�Nakamura�koen�subway�station)
■参�加�費/Price：⼀組2,000円(２名様まで)�+�材料費⼀⼈1,500円■参�加�費/Price：⼀組2,000円(２名様まで)�+�材料費⼀⼈1,500円
����������2,000�yen�(per�group�up�to�two�persons)+�1,500�yen�for2,000�yen�(per�group�up�to�two�persons)+�1,500�yen�for��
����������the�material�costthe�material�cost��
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天然真珠と貝殻、着なくなった着物を使い、
自分だけのオリジナルひな人形を作ります。
「モノを捨てずに活かす」日本の文化に触れ
自然素材を使ったサスティナブルな小物づくりを
楽しみましょう。作品は特別な思い出として残る
唯一無二のお土産となります！

Create your own original hina dolls 
using natural pearls, seashells, 
and upcycled kimono fabric!
Enjoy sustainable crafting that blends 
Japanese culture and nature, 
and take home a one-of-a-kind souvenir
full of special memories!

講師：南部　美智代先生
Instructor: Ms. Michiyo Naｍbu

If you want to join the event, please contact us on
our social media or by calling us !

Supported by :
Nagoya Convention & Visitoes Bureau
「ハチワンダイningバー」（Nagoya, Chikusa）
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・Bonsai Experience　

南部美智代先生は地域交流や国際交流を目的
に活動を続けています。「縁側サミット」代
表として、自宅の縁側を開放し、着物のハギ
レで小物を作る場を提供。日本の伝統文化を
活かした活動は全国や海外に広まり、多くの
人々に喜びと絆を届けています。

Michiyo Nambu is the founder of the "Engawa Summit," promoting
community and international exchange. She opens her home’s engawa
(veranda) to host gatherings where participants create accessories
from kimono fabric scraps. Her efforts to celebrate Japanese
tradition have spread nationwide and internationally, bringing joy
and fostering connections among people.

Upcoming announcement


